
4 '  P

S J  E G a II J  A

i z  p red ratnog  revolucionarnog rada  PLECISI JOSIPA iz  Banja Luke

Ro&jen cas: 19o l godine u klada© -  ČehoalovaSka. U Sanja 
Luku som došao 1931 godine i  zap o slio  sam ea u Barodno p o so riS te  kao 
d irig en t*

Od 1934 godino prim io sam dužnost horovodje u  d ruštvu  
L elag ić  -  i le g a ln o , j e r  kao službenik  Bansko uprave nisam se smio u r i 

n i  t i  p o s la  u  raduiokoa drugtvu. D irig en tak i p o s a o  u društvu  PelagLć ofcasel 
v i  jao san b esp la tn o . I3a suradnju  su me p o z v a l i  drugovi: Kažar Jo sip  -  
fioša, k o j i  je  b io  rukoveđioe bora,K asar brago b ib lio te k a r  k n jižn ico  d r u g -  

t v a , Magla jli<5 S e ik o  t  i  drugi*
Godino 1935 G ali smo p rv i koncert u današnjem Posu <31 iA, 

3a kon cert p re rad io  jednu pjesmu na slovenskom  jez ik u  od io lc ru ,  
a  ko ju  aao d o b il i  od radn ika i z  K aribora.IIaelov ovoj pjesm i seio d a l i  
'•'Bsnjalučldl ra d n ic i51 i  i s t u  sam ja  komponovso. Pored ove priprem io sam 
pjesmu "Mi smo brod" (p o s to ji  ova pjesma i  danas u  a rh iv i  P e la g ie a ) .
Gbe ove pjesme m  pjevane i  k a sn ije  na  svim radničkim  m anifestacijom afpa 
1 u toku HOR-a.

U predlogu programa pod brojem 3 p isa lo  je  " In to rn u c io - 
na la° a l i  mi j e 'p o l i c i j a  ovu taSku b risa la .E a d a  smo p r i  izvod jen jii p re
s k o č i l i  ovu tačku pub lik a  je  počela snažno da v ide "Iražim o tačku b r*3 f,» 
Uedjutim tu  je  b ilo  nmogo p o lic a ja c a  , t e  se nismo u s u d i l i  da je  o tp je 
vamo* Bar dana p o d lija  koncert® pozva li su me u Upravu p o l i c i je  zajedno 
sa  nekoliko  drugova i  p i t a l i  ko je  a u to r  pjesme* J a  sam rekao da nosnom, 
da sam j a  dobio gotovu pjesmu.

P ro g ra m  ovog koncerta  d a l i  smo i s t e  godinefraislin. n a  

u s k rs  p r i j e  podne u  današnjo j kino s a l i  I -a la s a *  Ha za h tjev  pub like  me— 

dju  kojim a je  b i l a  m nogo stu d en a ta  i z  B e o g r a d a  (neka ekekoruzij a  j e  pro
l a z i l a  kroz B a n ja  Luku) oba pjesme* "Mi smo b ro d "  i  "B anjalučki r a d n ic i"  

m orali smo p o n o v iti nekoliko  p u ta « Is t i  dan uvoda o t i š l i  smo u P r ije d o r  
i  d a l i  smo I s t i  p r o b o m « In te re san tn o  je  d a  m a  tamo p je v a l i  " I n t o r n a -  

o ionalu" iako j e  u prvom  redu s jed io  k o m esa r  p o U c ije .j  
da se on u to  n i je  ra zu m io *
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Arhiv Bos. krafine B. Luka
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Poallja ovih konaer&ta poSeli sa na s«ne paziti*2ekođjer 
rad "Pelagida* j e  sahranjen* Skoro t n i drugovi kosaniatl prtili sa u 
■aaltsandfco pjevačko ŽraStvo "Sloga” gdje saa Ja takodj®r hio diri
gent*

Godine ,1937 po3rao me j® jjeliolsOcl kOBeMr Banja liulee i 
yelaui đa bi bile poSeljno đa b* ja u roku. od 48 sati fiiatla iz Banja 
j t f i t ? *  V«d ranije u l ja bio • napisan otkaz u Pozorlita. Ga san. ae $L- 
atio prij® 48 eati i prešao u Beograda
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S an ja  I®kaf 2*1 Ploeltl Josip s*r.

Original se  nalazi u Muzeju u  B anjoj luoi*

Arhiv B os. krajino B. Luka 
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